
Jogalapok és fontosabb érvek 

A Bizottság azt rója fel az alperesnek, hogy nem biztosította a 
91/676/EGK irányelv 5. cikkének (4) bekezdéséből, II. mellékle­
téből (A.1., A.2., A.3. és A.5. pont), valamint III. mellékletéből 
(1.1., 1.2., 1.3. és 2. pont) eredő kötelezettségeit. A Bizottság 
vitatja, hogy a nemzeti jogszabályok megfelelnek az alábbi terü­
letekre vonatkozó uniós jognak: 

— a trágya kijuttatására alkalmatlan vagy tilos időszakok; 

— a szervestrágyatárolók kapacitása; 

— a kiegyensúlyozott trágyázás céljából felhasználható nitro­
génmennyiség számítási módja; 

— a szervestrágya-használat mennyiségi korlátozása; 

— meredek lejtésű mezőgazdasági területen történő trágyázásra 
vonatkozó szabályozás; 

— vízzel telített, elöntött, fagyott vagy hótakaróval borított 
talajon történő trágyázásra vonatkozó szabályozás. 

( 1 ) HL L 375., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet, 2. kötet, 
68. o. 

A Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 
(Olaszország) által 2012. május 24-én benyújtott előzetes 
döntéshozatal iránti kérelem — WIND Telecomunicazioni 
SpA kontra Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni 

(C-254/12. sz. ügy) 

(2012/C 217/25) 

Az eljárás nyelve: olasz 

A kérdést előterjesztő bíróság 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Az alapeljárás felei 

Felperes: WIND Telecomunicazioni SpA 

Alperes: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni 

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés 

Úgy kell-e érteni a közösségi ágazati rendelkezéseket — külö­
nösen a 2002/20/EK irányelv ( 1 ) rendelkezéseit —, hogy azokkal 
ellentétes a hivatkozott nemzeti szabályozás, különösen a 2005. 
évi 266. sz. törvény, többek között amiatt, ahogyan azt a jelen 
ügyben a szabályozás terén konkrétan alkalmazzák? 

( 1 ) Az elektronikus hírközlő hálózatok és az elektronikus hírközlési 
szolgáltatások engedélyezéséről szóló, 2002. március 7-i 
2002/20/EK parlamenti és tanácsi irányelv (engedélyezési irányelv) 
(HL L 108., 21. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet, 29. kötet, 
337. o.) 

A Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 
(Olaszország) által 2012. május 24-én benyújtott előzetes 
döntéshozatal iránti kérelem — Telecom Italia SpA kontra 
Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza 

del Consiglio dei Ministri 

(C-255/12. sz. ügy) 

(2012/C 217/26) 

Az eljárás nyelve: olasz 

A kérdést előterjesztő bíróság 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Az alapeljárás felei 

Felperes: Telecom Italia SpA 

Alperesek: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, Presi­
denza del Consiglio dei Ministri 

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés 

Úgy kell-e érteni a közösségi ágazati rendelkezéseket — külö­
nösen a 2002/20/EK irányelv ( 1 ) rendelkezéseit —, hogy azokkal 
ellentétes a hivatkozott nemzeti szabályozás, különösen a 2005. 
évi 266. sz. törvény, többek között amiatt, ahogyan azt a jelen 
ügyben a szabályozás terén konkrétan alkalmazzák? 

( 1 ) Az elektronikus hírközlő hálózatok és az elektronikus hírközlési 
szolgáltatások engedélyezéséről szóló, 2002. március 7-i 
2002/20/EK parlamenti és tanácsi irányelv (engedélyezési irányelv) 
(HL L 108., 21. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet, 29. kötet, 
337. o.) 

A Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 
(Olaszország) által 2012. május 24-én benyújtott előzetes 
döntéshozatal iránti kérelem — Telecom Italia SpA kontra 
Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza 

del Consiglio dei Ministri 

(C-256/12. sz. ügy) 

(2012/C 217/27) 

Az eljárás nyelve: olasz 

A kérdést előterjesztő bíróság 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Az alapeljárás felei 

Felperes: Telecom Italia SpA 

Alperesek: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, Presi­
denza del Consiglio dei Ministri
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Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés 

Úgy kell-e érteni a közösségi ágazati rendelkezéseket — külö­
nösen a 2002/20/EK irányelv ( 1 ) rendelkezéseit —, hogy azokkal 
ellentétes a hivatkozott nemzeti szabályozás, különösen a 2005. 
évi 266. sz. törvény, többek között amiatt, ahogyan azt a jelen 
ügyben a szabályozás terén konkrétan alkalmazzák? 

( 1 ) Az elektronikus hírközlő hálózatok és az elektronikus hírközlési 
szolgáltatások engedélyezéséről szóló, 2002. március 7-i 
2002/20/EK parlamenti és tanácsi irányelv (engedélyezési irányelv) 
(HL L 108., 21. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet, 29. kötet, 
337. o.) 

A Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 
(Olaszország) által 2012. május 24-én benyújtott előzetes 
döntéshozatal iránti kérelem — Sky Italia Srl kontra 
Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, 
Commissione di Garanzia dell’Attuazione della Legge 

sullo Sciopero nei Servizi Pubblici Essenziali 

(C-257/12. sz. ügy) 

(2012/C 217/28) 

Az eljárás nyelve: olasz 

A kérdést előterjesztő bíróság 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Az alapeljárás felei 

Felperes: Sky Italia Srl 

Alperesek: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, 
Commissione di Garanzia dell’Attuazione della Legge sullo Scio­
pero nei Servizi Pubblici Essenziali 

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés 

Úgy kell-e érteni a közösségi ágazati rendelkezéseket — külö­
nösen a 2002/20/EK irányelv ( 1 ) rendelkezéseit —, hogy azokkal 
ellentétes a hivatkozott nemzeti szabályozás, különösen a 2005. 
évi 266. sz. törvény, többek között amiatt, ahogyan azt a jelen 
ügyben a szabályozás terén konkrétan alkalmazzák? 

( 1 ) Az elektronikus hírközlő hálózatok és az elektronikus hírközlési 
szolgáltatások engedélyezéséről szóló, 2002. március 7-i 
2002/20/EK parlamenti és tanácsi irányelv (engedélyezési irányelv) 
(HL L 108., 21. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet, 29. kötet, 
337. o.) 

A Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 
(Olaszország) által 2012. május 24-én benyújtott előzetes 
döntéshozatal iránti kérelem — Vodafone Omnitel Nv 

kontra Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni 

(C-258/12. sz. ügy) 

(2012/C 217/29) 

Az eljárás nyelve: olasz 

A kérdést előterjesztő bíróság 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Az alapeljárás felei 

Felperes: Vodafone Omnitel Nv 

Alperes: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni 

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés 

Úgy kell-e érteni a közösségi ágazati rendelkezéseket — külö­
nösen a 2002/20/EK irányelv ( 1 ) rendelkezéseit —, hogy azokkal 
ellentétes a hivatkozott nemzeti szabályozás, különösen a 2005. 
évi 266. sz. törvény, többek között amiatt, ahogyan azt a jelen 
ügyben a szabályozás terén konkrétan alkalmazzák? 

( 1 ) Az elektronikus hírközlő hálózatok és az elektronikus hírközlési 
szolgáltatások engedélyezéséről szóló, 2002. március 7-i 
2002/20/EK parlamenti és tanácsi irányelv (engedélyezési irányelv) 
(HL L 108., 21. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet, 29. kötet, 
337. o.) 

2012. május 25-én benyújtott kereset — Európai Bizottság 
kontra Görög Köztársaság 

(C-263/12. sz. ügy) 

(2012/C 217/30) 

Az eljárás nyelve: görög 

Felek 

Felperes: Európai Bizottság (képviselők: M. Patakia és B. 
Stromsky) 

Alperes: Görög Köztársaság 

Kereseti kérelmek 

— A Bíróság állapítsa meg, hogy a Görög Köztársaság — mivel 
a kitűzött határidőn belül nem fogadott el minden ahhoz 
szükséges intézkedést, hogy visszafizettesse az Ellinikós 
Xrysós SA számára Görögország által nyújtott, a 2011. 
február 23-i bizottsági határozat (az értesítés a C(2011) 
1006. sz. dokumentummal történt) 1. cikkének értelmében 
jogellenesnek és a belső piaccal összeegyeztethetetlennek 
minősített C 48/08 (ex NN 61/08) állami támogatást, 
mindenesetre nem értesítette megfelelően a Bizottságot az 
e cikknek való megfelelés céljából elfogadott intézkedésekről 
— nem teljesítette a hivatkozott határozat 2., 3. és 4. cikké­
ből, valamint az Európai Unió működéséről szóló szerző­
désből eredő kötelezettségeit. 

— a Görög Köztársaságot kötelezze a költségek viselésére. 

Jogalapok és fontosabb érvek 

1. 2011. február 23-án a Bizottság úgy határozott, hogy a 
Görögország által az Ellinikos Xrysos SA számára jogelle­
nesen, az Európai Unió működéséről szóló szerződés 108. 
cikke (3) bekezdésének megsértésével, az eszközök és a telek 
ár alatti eladásával és a kapcsolódó adók alóli mentesítéssel, 
a foglalkoztatás fenntartása és a környezet védelme, illetve a 
kaszándrai bányák potenciális vevőinek ösztönzés nyújtása 
céljával nyújtott 15,34 millió EUR állami támogatás a belső 
piaccal összeegyeztethetetlen. ( 1 ) Ugyanezen határozatban a
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